L’Université de Nagoya, 

Le Département d’études japonaises

de l’Université de Strasbourg,

et
Le Centre européen d’études japonaises d’Alsace (CEEJA)
proposent

* * *

COLLOQUE INTERNATIONAL

« L’interprétation iconographique :

de l’élaboration d’une culture à la

transmission du "savoir " »
Du Vendredi 18 septembre au Dimanche 20 septembre 2009 
Au CEEJA

(8, route d’Ammerschwihr - 68240 KIENTZHEIM)
Communications en japonais,

sans traduction
* * *

Responsable scientifique :

Abe Yasurô, professeur à l’Université de Nagoya
* * *

L'une des grandes forces de la culture japonaise est la survivance de certains thèmes par delà les âges et les cloisonnements des divers domaines. Ces traditions culturelles qui se perpétuent représentent autant d'actes de transmission de connaissances qui, en se manifestant sous des formes et dans des domaines variés, marquent les esprits de chaque époque et modèlent ainsi une image sans cesse renouvelée du monde. Ce processus est soutenu par la force évocatrice des images, c'est-à-dire des représentations iconographiques.

D'un autre côté, ces documents iconographiques sont sans cesse soumis à l'interprétation qui prend le relais du message initial. C'est dans cette dynamique que se trouve la clef permettant de mieux comprendre l'iconographie en tant que création culturelle et vecteur de transmission du savoir.

Au cours du colloque, nous aborderons cette thématique sous divers angles avec une approche pluridisciplinaire qui mettra l'accent, notamment, sur l'interprétation des textes iconographiques et l'interaction avec les autres champs culturels, à commencer par la littérature.

PROGRAMME

Vendredi 18 septembre

Première session : Recherche sur l’iconographie médiévale religieuse : représentations narratives et représentations symboliques
10H30
Inauguration du colloque par le responsable scientifique
10H50
ABE Yasurô, Université de Nagoya

« Un Prince à l’origine de lieux sacrés : panorama des discours relatifs au Prince Shôtoku, formé à  l’époque médiévale au temple Shitennô-ji »

11H30
MURAMATSU Kanako, Université de Nagoya

« Réflexions sur l’atelier de production des images dépeignant la vie du Prince Shôtoku »

13H40
Melanie TREDE, Université d’Heidelberg

« Réflexion sur l’évolution du “savoir” concernant la tradition des rouleaux illustrés des origines karmiques du tumulus impérial Konda »

14H20
ABE Mika, Université pour jeunes filles de Shôwa

« Images des lieux sacrés du Tôgoku : les peintures sur rouleaux représentant l’histoire de l’origine de Hakone Gongen et création de la culture religieuse dans le Tôgoku médiéval »

15H10
Didier DAVIN, Ecole Pratique des Hautes Etudes, Paris

« Philosophie iconographique : enseignement tiré des portraits des grands moines de l’école Zen »

15H50
Agnese HAIJIMA, Université de Latvia

« Motifs taoïstes dans les peintures de Sesshû : les peintures sur rouleaux de paysages des quatre saisons » 

Samedi 19 septembre
Deuxième session : mise en images du monde　
9H30
Mélisande BERT, Université de Nagoya/Université de Lyon 3

« Iconographie des produits carnés et analyse de ces discours »

10H10
ITÔ Nobuhiro, Université de Nagoya


« Personnification des plantes : rituel du jeûne de l’eau et de la terre et la croyance de Kishimojin »

11H
Julien FAURY, Institut national des langues et civilisations orientales (INALCO), Paris
« Une 
synthèse des traditions picturales à la mémoire des défunts: 
les shini-e 
ou portraits nécrologiques »

11H40
YAMAMOTO Takashi, Université de Shizuoka

« Réflexions sur “Saigô boshi” »

Troisième session : Nouvelles perspectives sur le Dit du Genji et sa mise en images 

13H50
YAMAMOTO Yukari, Université de Nagoya

« La représentation de l’obscurité dans le Dit du Genji »

14H30
Estelle LEGGERI-BAUER, INALCO, Paris


« La représentation du religieux dans les genjie »

15H10
TAKAHASHI Tôru, Université de Nagoya

« Les illustrations du Dit du Genji et les auteurs des calligraphies les accompagnant dans les œuvres du début de l’époque d’Edo »

Dimanche 20 septembre
Quatrième session : circulation des images à travers les frontières et réception d’une culture étrangère

9H30
Hélène POUIVET, Université de Strasbourg

« L’art occidental au Japon aux 16e et 17e siècles : un vecteur missionnaire. De son introduction à son influence sur l’art japonais »


10H10
MITO Hiroyuki, Université de Nagoya

« Aspects de la relation entre l’évangélisation et l’iconologie des 16e et 17e siècles au Japon »
11H00
FUKUDA Mahito, Université de Nagoya

« Une interprétation iconographique de la maladie »


Commentaires d’ISHIKAWA Tôru, Université de Keiô

12H20 
Clôture du colloque





Entrée libre,

Renseignements au 03 89 23 16 53

www.ceeja-japon.com
